Специализированная система обработки изображений «Biotest Color»
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Назначение и особенности системы.

Система обработки изображений «Biotest Color» предназначена для ввода цветных изображений с помощью цифрового фотоаппарата в компьютер, их последующей обработке и записи всех результатов в общую базу данных. Система ориентирована на обработку результатов ПЦР-анализа, но может использоваться и для других целей. Аппаратная часть может использоваться с любым трансиллюминатором с ультрафиолетовой подсветкой. Благодаря большой разрешающей способности фотоаппарата и режиму накопления, система позволяет получать качественные изображения в формате 1600 на 1200 точек даже очень слабо освещенных объектов. Все управление параметрами съемки производится с компьютера, настройку резкости система осуществляет автоматически. Цифровой фотоаппарат соединяется с компьютером через стандартный USB-порт.

Требования к компьютеру и ограничения.

1. Программное обеспечение рассчитано на работу в системе Microsoft Windows ME, 2000, XP. Windows 98 может быть использована, но простота и надежность инсталляции программного обеспечения не гарантируются.

2. Компьютер  должен иметь процессор не хуже Intel Pentium II
3. Видеокарта  должна иметь разрешение не хуже 800 на 600 точек и иметь цветовую палитру не менее 16 бит. 

4. Компьютер должен иметь так же правильно инсталлированный USB-порт.

Важные сведения и предостережения.

1. До установки программного обеспечения необходимо убедиться в правильной инсталляции разъема USB на компьютере.

2. Запрещается использовать фотоаппарат и производить съемку в обычном режиме без связи с компьютером, это может привезти к непоправимым логическим ошибкам в работе программного обеспечения, что потребует обращение в сервис-центр.

3. Если камера используется в течение длительного времени, корпус камеры может нагреться.

4. Для работы камеры по прямому назначению в составе системы знание всех режимов съемки и прочих возможностей камеры, описанных в оригинальном руководстве пользователя не обязательно. В прилагаемых инструкциях полезным может быть только описание общих элементов камеры, замена элементов питания, подключение сетевого адаптера и USB-кабеля для связи с компьютером. 

5. Поставка системы в целом предполагает полную готовность камеры для инсталляции  программного обеспечения. Необходимо будет только подключить USB-кабель со стороны компьютера и включить сетевой адаптер в розетку. Никаких действий с элементами камеры производить не нужно.

6. Для инсталляции программного обеспечения пользуйтесь сведениями только настоящего руководства.

7. Ввиду неоднозначной реакции операционной систем на подключение USB-устройств, успешная инсталляция видеосистемы может быть осуществлена специалистом, обладающим компьютерной грамотностью. Тем  не менее, строго следуя пунктам описания по установке программного обеспечения, эта процедура доступна любому пользователю.

Общая схема соединений.
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Рисунок 1
	1. Цифровой фотоаппарат

2. Винт крепления

3. Кабель сетевого адаптера

4. USB-кабель

5. Кольцо

6. Кронштейн

7. Тубус


Необходимо иметь ввиду, что разъем USB со стороны камеры миниатюрный и требует аккуратного обращения. Для более надежного соединения желательно провести кабель 3 и 4 между кронштейном 6 и кольцом 5 (Рис.1), так чтобы кабель был прижат и не нагружал миниатюрный разъем. Кабель 4 имеет длину 1 метр, что в некоторых случаях может оказаться недостаточным. Для решения этой проблемы необходимо приобрести так называемый удлинитель USB. Необходимо иметь ввиду, что общая длинна составного кабеля не должна превышать 2.5 метра.

Установка программного обеспечения.

В этом разделе будет описана последовательность действий по установке программного обеспечения для всех операционных систем, кроме Windows 98, отличие для этой операционной системы будет показано ниже.

Установка под Windows ME, 2000, XP
	1. Подключить камеру к компьютеру через USB-кабель;

2. Подключить сетевой адаптер в сеть 220V;

3. Включить компьютер, загрузить операционную систему;

Включить камеру (кнопка ON/OFF см. Руководство пользователя камеры стр. 16) и убедиться, что переключатель режимов на камере стоит в положении  [image: image3.png]


 (см. Руководство пользователя камеры стр. 18). Если на мониторе компьютера появилось сообщение, показанное на Рис.2, то необходимо закрыть это окно. В дальнейшем это сообщение будет появляться всякий раз, когда работающая камера будет подключаться к компьютеру. Этот факт означает, что камера и драйверы USB-порта функционируют нормально.
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Рисунок 2

	4. В дальнейшем будет описана последовательность действий, которая позволит избежать появления этого системного сообщения, показанного на Рис.2.

5. Установить компакт диск Biotest Color. Если сработает система автозапуска, то появится окно, показанное на Рис.3.

      Если система автозапуска не установлена,     

      то открыв содержание компакт-диска,  

      запустить программу Setup.exe.
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Рисунок 3

	6. Нажать на ссылку «Установить Biotest Color», после чего появиться сообщение, показанное на Рис.4.
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Рисунок 4

	7. Нажать на кнопку «Далее»,  появиться сообщение для ввода имени пользователя и серийного номера, которые напечатаны на обратной стороне обложки компакт-диска. Необходимо учитывать регистр при вводе имени.

      По завершению ввода нажать кнопку   

      «Далее».
	[image: image7.jpg]Whis nonaearens

Cepuisi Hovep

Fe





Рисунок 5

	8. Если введенные параметры не верны, программа установки никак на это не отреагирует, в противном случае появится следующее окно, см. Рис.6.
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Рисунок 6

	Именно на этом этапе производится связь с камерой и если она не подключена или подключена не правильно, появится сообщение:
	[image: image9.jpg]@ He tory Hatimi Kavepy. Yetanoeka npepea.





Рисунок 7

	После устранения возможных нарушений нажать на кнопку «Далее» (см. Рис.6.)

9. На этом этапе будет происходить сам процесс установки, что будет индицироваться соответствующим табло. По завершению процесса появится соответствующее сообщение(см. Рис 8). После нажатия кнопки «Выход» установка программного обеспечения завершится.
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Рисунок 8


Настройка системного сообщения

Системное сообщение, показанное на Рис.2. можно запретить. Эти действия относятся не к программе Biotest , а к системным настройкам операционной среды. Для этого необходимо: 

	1. Выполнить действия пунктов 1-4 в разделе 

2.  Установка под Windows ME, 2000, XP. 

3. Открыть панель управления

4. Активизировать опцию «Сканеры и камеры»

5. Активизировать опцию «Canon PowerShot A60», после чего появится окно «Свойства: Canon PowerShot A60».

6. Выбрать закладку «События» и установить значения всех полей как показано на Рис. 9.
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Рисунок 9


Установка под Windows 98

Для операционной системы Windows 98 прежде всего необходимо убедиться в правильной инсталляции разъема USB на компьютере, а так же установить драйвера для USB-устройств, которые имеются в стандартной поставке к операционной системе.

	1. Подключить камеру к компьютеру через USB-кабель;

2. Подключить сетевой адаптер в сеть 220V;

3. Включить компьютер, загрузить операционную систему;

4. Установить компакт диск Biotest Color. Если сработает система автозапуска, то появится окно, показанное на Рис.10. 
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Рисунок 10


      Если система автозапуска не установлена, то открыв содержание компакт-диска, запустить программу Setup.exe.

5. Нажать на ссылку «Установить драйвера», по завершению процесса нажать на ссылку «Установить Biotest Color», после чего появиться сообщение, показанное на Рис.4. 

6. Включить камеру (кнопка ON/OFF см. Руководство пользователя камеры стр. 16)) и убедиться, что переключатель режимов на камере стоит в положении  [image: image13.png]


 (см. Руководство пользователя камеры стр. 18). Далее следовать пункту №7, описанному выше.

Терминология.

Для правильного понимания  необходимо в дальнейшем использовать некоторые терминологические допущения. Это касается, прежде всего, тех процессов и объектов, названия которых могут быть не совсем корректны, но являются таковыми, для краткости и лаконичности использования в элементах программного обеспечения.

ПЦР-анализ.

Имеется в виду конечная стадия всего технологического процесса, связанного с

документированием результата. 

Гель

Агарозный гель, размер и структура которого отличается у различных пользователей, но важным, в данном случае, является наличие на геле лунок и  проб.

Проба

Это зона геля, которая в зависимости от реакции интерпретируется на изображении либо как светящееся пятно (положительная реакция), либо не отличается от общего фона геля (отрицательная реакция).

Инфекция

В дальнейшем, набор проб на изображении геля, имеющих то общее свойство, которое определяется структурой ДНК.

Программная часть. Общие сведения.

Программная часть состоит из основного модуля Biotest  и набора вспомогательных модулей (драйвера камеры и портов) и позволяет осуществлять все необходимые действия для ввода изображений из камеры, их обработки и анализа с сохранением данных в общей базе данных, а также просмотр базы, последующее редактирование записей и информационный анализ.
Некоторые функции и название полей базы данных ориентированы в основном на методику ПЦР - анализа, что позволяет максимально ускорить процесс учета результата  в условиях интенсивного потока клинического материала. Однако это не мешает использовать данное программное обеспечение и систему в целом для исследовательских задач не только в ПЦР-анализе, но и для других целей. 

Особенностью программного обеспечения является то, что оно может функционировать и самостоятельно, без аппаратной части, однако не все режимы в этом случае будут доступны пользователю.

программе Biotest  намеренно сделаны некоторые ограничения на организацию структуры рабочего каталога. Все файлы изображений по умолчанию хранятся в подкаталоге Pictures, который образуется при инсталляции и содержит только файл примера: Sample.jpg.

В процессе работы возможна загрузка файлов изображений из произвольных мест, в том числе с сетевых ресурсов.

Внешний вид программы

После получения изображения геля от камеры или загрузки имеющегося изображения из файла  на экране появятся окна работы с изображением и базой данных.

Местоположение и размеры вспомогательных окон, а так же все параметры органов управления будут сохраняться при выходе из программы автоматически.
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Рисунок 11
Сценарий работы

При работе с данной программой можно выделить несколько основных этапов:

1. Получение изображения

2. Обработка изображения

3. Занесение результатов в базу данных

4. Нахождение необходимых результатов в базе данных.

Описанная ниже последовательность действий, охватывает не все возможности программы, а только те, которые максимально быстро приводят к конечному результату. 

Последовательность действий с командами меню программы в дальнейшем будет обозначаться следующим образом, например:

[Изображение]+[Повернуть]+[Повернуть на 180]

Эта запись демонстрирует последовательность выбора соответствующих команд меню для операции поворота изображения.

Возможно, также проделывать некоторые действия из панели управления:

<Сглаживание>
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Рисунок 12
В поставке программного обеспечения имеется файл изображения геля  Sample.jpg. Этот файл будет в дальнейшем использоваться в качестве примера.

Этап 1: Получение изображения

Шаг первый. Подбор оптимального режима.
Предварительные условия:
Готовность трансиллюминатора, правильное позиционирование объекта. 

1.
Запустите программу Biotest  в режиме работы с камерой

[Файл]+[Считать с камеры] или <Считать с камеры>
Результат:

Появление черного окна с заголовком: «Камера» и «Панели управления». При включенном трансиллюминаторе в области видоискателя будет виден объект(гель).

2. 
На панели управление камерой выберите следующие опции:

Выдержка – установите значение 1 sec
3. 
Нажмите кнопку Старт.

Результат:

Изображение появится в окне «Камера».
Примечание:

В статусной строке показывается текущее выполняемое действие.

4. 
Если освещенность объекта не оптимальна, необходимо выбрать другое значение выдержки и диафрагмы.

Шаг второй. Получение изображения.

Если подбор оптимального режима завершен, все параметры съемки будут запомнены и для получения изображения необходимо будет только нажать кнопку «Старт». При этом изображение всегда будет сфокусировано.

Шаг третий. Сохранение изображения.
Предварительные условия:
Полученное изображение геля. В этом случае должна быть активна кнопка Сохранить.

1. Нажмите кнопку Сохранить
Результат:

Появление окна сохранения.

2.
Выберите директорию для сохранения, введите новое имя файла (если не устраивает текущее) и нажмите кнопку Сохранить
Результат:

Файл будет сохранен на диске.

Примечание:
По умолчанию имя файла состоит из набора цифр, являющимися текущей датой и временем.

Например: 040320210511.JPG – 2004 год, 3-й месяц, 20-е число, 21 час 5 минут 11 секунд.

Примечание:

Электрофореграмма должна быть сохранена на диск, прежде чем с ней можно будет работать. Поэтому если сохранения не было, при закрытии окна работы с камерой будет выдано напоминание о необходимости сохранить изображение

Если необходимо ввести следующее изображение, повторите шаги второй и третий.Step2
Этап 2: Обработка изображения

В результате действий, проведенных на этапе 1, были получены одно или несколько изображений. Предварительная обработка изображений при отлаженной работе не требуется и поэтому в большинстве случаев этот раздел можно пропустить. Все функции этого режима необходимы в основном при исследовательской работе.

Шаг первый. Загрузка файла.

1. 
[Файл]+[Загрузить] или <Загрузить>

Результат:

Появление панели с заголовком: «Открытие файла»

2. 
Выберите файл и нажмите кнопку Открыть.

Результат:

В окне изображения появится загруженное изображение, а заголовок поменяется на путь и имя файла. Например: Pictures\Sample.jpg

Шаг второй. Поворот.
Для корректной обработки необходимо, чтобы изображение было расположено максимально горизонтально.

1. Вызовите окно поворота на произвольный угол

[Изображение]+[Поворот]+[Поворот на произвольный угол] или

<Поворот на произвольный угол>

Результат:

Появление окна поворота.

2.
Задайте угол поворота и нажмите кнопку Просмотр

Результат:

Изображение будет повернуто на заданный угол.

Примечание:
Если результат не устраивает, повторите поворот.

3.
Нажмите кнопку ОК для подтверждения поворота или Отмена для восстановления исходного изображения.

Шаг третий. Вырезание изображения.
Обычно гель не занимает всей видимой площади и изображение получается с черными зонами по краям. Также возможна ситуация, когда одно изображение содержит два или более гелей. Для решения этих ситуаций можно воспользоваться процедурой вырезания.

1.
С помощью мыши выделить область, которую вы хотите вырезать.

Результат:

Область будет выделена красным прямоугольником.

2.
Начать вырезание, выбрав [Изображение]+[Вырезать] или <Вырезать>.

Результат:

Появится запрос на подтверждение вырезания.

Примечание:

Если вы хотите отказаться от вырезания, нажмите кнопку Нет.

3.
Подтвердите вырезание, нажав кнопку Да.


Результат:

Изображение будет вырезано.

Примечание:

Если вы ошибочно сделали вырезание, то можно восстановить предыдущее состояние, выбрав из меню [Правка]+[Отменить]
Шаг четвертый. Сохранение изображения.
Для дальнейшей корректной работы требуется сохранить изображение.

1. 
[Изображение]+[Сохранить] или <Сохранить>

Результат:

Появление панели с заголовком: «Сохранение файла»

2. 
Выберите файл или введите новое имя файла и нажмите кнопку Сохранить.

Результат:

Изображение будет сохранено.

Примечание:

У изображения есть два состояния: «базовое» и «отредактированное». Как правило, эти состояния одинаковы и соответствуют одному файлу, но если вы сохранили изображение под другим именем, то новый файл станет «отредактированным», а старый останется «базовым». По выбору [Изображение]+[Восстановить] будет загружено базовое изображение. Вы можете сделать текущее изображение базовым, выбрав [Изображение]+[Назначить базовым].

Этап 3: Занесение результатов в базу данных

На этом этапе полученные изображения электрофореграмм обрабатываются с целью получения количественной информации по каждой пробе. В базу данных кроме этого заносятся все необходимые значения об инфекции, о поставщике и о пациенте.

Предварительные условия:
Полученное с камеры (см. Этап 1) или загруженное (см. Этап 2, шаг 1) изображение. 

Шаг первый. Выделение эталона.
В ряде случаев последовательность проб на электрофореграмме может иметь эталонную пробу на соответствующую реакцию. Чтобы автоматизировать процесс сравнения каждой конкретной пробы с эталоном необходимо первым на изображении выбрать эталон.
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Рисунок 13
На рисунке 13 изображена часть геля. Предположим, что эталонная проба - первая слева в ряду проб.

1. 
Поместите перекрестие курсора приблизительно на середину светлого пятна и нажмите левую кнопку «мыши».
Результат:

Эталон будет очерчен красным прямоугольником, а в статусной строке появятся значения светимости (С) и объема (VC).
2. 
Нажмите правую кнопку мыши внутри прямоугольника.

Результат:

Появится выпадающее меню.

3. 
Выберите пункт меню Добавить эталон.

Результат:

В окне «База данных» появится новая запись с именем пробы «0», ее светимостью, объемом и текущей датой, а также в первом поле появится знак «*», означающий, что эта проба является эталоном.

Примечание:

Вы можете сменить имя на любое другое, например «Эталон».

4. 
Выберите поле «Инфекция», щелкните на нем для входа в режим редактирования и введите название инфекции или выберите из списка.

Примечание:

В дальнейшем всем пробам с этого изображения будет автоматически назначаться эта инфекция. Если эталон не назначен, инфекция берется с последней пробы изображения, на которой вы находились.

Примечание:

Эталоном впоследствии можно назначить любую пробу. При этом поле «Реакция» будет пересчитано для каждой пробы, которая назначена для текущего изображения и имеющей ту же инфекцию, что и назначаемый эталон.

Для назначения пробы эталоном нажмите правую кнопку мыши на любом из полей пробы и выберите в появившемся меню пункт Эталон.

Пункты 2 и 3 можно выполнить нажатием специальной комбинации клавиш, по умолчанию это Ctrl+E. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Настройки: Быстрые клавиши».
Шаг второй. Выделение проб.

Реакция может быть положительной или отрицательной. В первом случае присутствует характерное светлое пятно.

1.
Для автоматического определения контура пробы поместите перекрестие курсора приблизительно на середину светлого пятна и нажмите левую кнопку «мыши». Если автоматическое определение пробы не срабатывает (например, отсутствует характерное светлое пятно, соответствующее положительной реакции), требуется очертить прямоугольник самостоятельно с помощью мыши.
Результат:

Проба будет очерчена красным прямоугольником, а в статусной строке появятся значения светимости (С) и объема (VC).
2. 
Нажмите правую кнопку мыши внутри прямоугольника.

Результат:

Появится выпадающее меню.

3. 
Выберите пункт меню Добавить пробу.

Результат:

В окне «База данных» появится новая запись. Автоматически заполнятся поля: имя пробы, светимость, объем и текущая дата. Если вы ранее заполняли поле инфекция, то оно будет присвоено автоматически. Если назначен эталон, то реакция также присвоится автоматически.

Примечание:

Для ускорения работы можно вместо пп.2 и 3 просто нажать <Добавить пробу> или специальную комбинацию клавиш, по умолчанию это Ctrl+A. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Настройки: Быстрые клавиши».

Шаг третий. Удаление и изменение пробы.
Если вы ошиблись и назначили неправильно пробу, то ее можно удалить, а после назначить новую или просто установить некоторые параметры заново.

Для удаления пробы:

1. 
Нажмите правую кнопку мыши в окне базы данных на пробе, которую вы хотите удалить.

Результат:

Появится выпадающее меню.

2. 
Выберите пункт меню Удалить.

Результат:

Появится окно с запросом на подтверждение.

3. 
Нажмите кнопку Да.

Результат:

Проба будет удалена.

Примечание:

Если вы передумали и не хотите удалять пробу, нажмите кнопку Нет.

Для изменения пробы:

1. 
В окне базы данных выберите пробу, которую вы хотите изменить.

2. 
Определите контур пробы на изображении, повторив п.1 шага 2.

3. 
Нажмите правую кнопку мыши внутри прямоугольника.

Результат:

Появится выпадающее меню.

4. 
Выберите пункт меню Установить пробу.

Результат:

Поля изменяемой пробы «Светимость», «Объем» будут заменены на значения выбранной пробы, также запомнятся размер и положение пробы на изображении.

Если выбран эталон, то будет установлено поле «Реакция».

Если поле «Имя пробы» не было установлено, то ему присвоится очередной порядковый номер.

Этап 4: Нахождение необходимых результатов в базе данных

Если записей в базе данных становится слишком много и сложно найти среди них необходимую запись, применяется фильтрация. Для фильтрации видимых записей используйте форму запроса, находящуюся снизу в окне «База данных» (см. Рис 11):

Форма может быть скрыта, чтобы сделать ее видимой щелкните на панели со стрелкой или вызовите через меню: [Окна]+[Запрос].

Предварительные условия:
Успешно выполненный этап 3, т.е. наличие в базе данных хотя бы нескольких записей.

Шаг первый. Очистка условий фильтрации.
Если вы хотите дополнить текущие условия фильтрации, то этот шаг можно пропустить.

Если необходимо ввести совершенно новый запрос, а одно или несколько полей формы работы с базой данных уже заполнено, то необязательно очищать каждое из них - достаточно нажать кнопку Очистить.

Шаг второй. Заполнение полей условий фильтрации.
Эти поля представляют собой те же поля, что и поля в базе данных. Введите условия фильтрации, при этом учтите, что в текстовых полях ищется вхождение подстроки.

Например: если в базе данных присутствуют пробы с инфекциями микоплазма и уриоплазма, то фильтрация по полю инфекция со значением «плаз» найдет все такие пробы.

Условно можно разделить поля запроса по следующим группам:

1. 
Поля «Инфекция», «Пациент», «Поставщик» и «Реакция».

Это текстовые поля со списком.

Можно как вводить условие фильтрации вручную, так и выбрать из списка.
2. 
Поля «Имя пробы» и «Примечание».

Это просто текстовые поля.

Условие фильтрации можно ввести только вручную.
3. 
Поля «с» и «по».

Это временные поля. Назначают верхнюю и нижнюю временную границу.


Можно как ввести вручную, так и выбрать из календаря.
4. 
Поле «Только текущее изображение».

Отметьте это поле, если хотите, чтобы происходила фильтрация только по текущему изображению.

Шаг третий. Выполнение запроса.
Просто нажмите кнопку Выполнить и в окне базы данных будут показаны все записи, удовлетворяющие заданным условиям.

Примечание:
Если в окне базы данных пусто, значит ни одной записи с заданными условиями не найдены. Попробуйте изменить условия.

Описание возможностей

Получение изображения с камеры

Для получения изображения с камеры сначала убедитесь в том, что камера соединена с компьютером и включена.

Далее войдите в режим работы с камерой:

[Файл]+[Считать с камеры] или <Считать с камеры>

Появится окно «Камера» и «Панель управления».
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Рисунок 14
Необходимо иметь ввиду, что на этом этапе происходит инициализация камеры, т.е. передача многих параметров, необходимых для дальнейшей работы и это занимает от 10 до 15 секунд, в зависимости от быстродействия компьютера.

Окно «Камера» внизу содержит статусную строку, в которой отображаются все фазы получения изображения и панель с координатами курсора. Основное поле этого окна содержит изображение, которое получается после нажатия кнопки «Старт» на панели управления. Панель управления содержит органы управления камерой. Изменение любого параметра передается в камеру не мгновенно, а занимает некоторое время.
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Рисунок 15


· Масштаб
– изменяет размер окна «Камера» для более удобного размещения на экране монитора с различным разрешением.

· Выдержка
– устанавливает время экспозиции.

· Увеличение
– устанавливает оптическое и цифровое увеличение камеры. Область с синими значениями соответствует зоне оптического увеличения, а красная область – цифровой.

· Сохранить
- записывает на жесткий диск изображение, показанное в окне «Камера».
· Размер
- определяет три возможных размера, получаемого изображения: 1600х1200, 1024х768, 640х480.  Размер 1024х768 предпочтителен для компьютеров старых моделей с частотой процессора до 200 Мгц. Фаза визуализации изображения будет сокращена во времени при выборе размера 640х480. При использовании других цифровых аппаратов с разрешением до 4 или 5 мегапикселей возможно изменение этого параметра в большую сторону.

· Чувствительность
- этот параметр является аналогом чувствительности пленки для обычного фотоаппарата. Большая чувствительность может привести к увеличению шумов.

· Диафрагма
- определяет общее количества света, падающего на чувствительную поверхность камеры.

· Макросъемка
- режим для объектов, расположенных на расстоянии менее 30 сантиметров от объектива.

· Преобразовывать в ч/б – режим для получения черно-белых изображений .

· Область видоискателя – область, в которой объект (гель) отображается в реальном времени. Это необходимо для точной линейной и угловой юстировки объекта перед получением изображения.

Панель управления всегда находится перед основным изображением. Вид панели можно минимизировать, используя соответствующие органы (см.Рис15). Для выхода из режима работы с камерой и перехода в другие режимы необходимо закрыть панель управления, используя стандартный элемент [image: image19.bmp].

Некоторые особенности использования режимов съемки.

1. Параметр Увеличение и Диафрагма имеют связь, это свойство самого аппарата. Например, при увеличение 2, максимально открытая диафрагма имеет значение 3.5.

2. Параметры видоискателя несколько отличаются от параметров реального изображения, это так же свойство самого аппарата. В видоискателе изображение всегда более темное. Параметр Увеличение действует и на видоискатель, но поле изображение реального снимка так же отличается.

3. Параметры съемки, представленные на Рис.15 установлены при поставке, тем не менее оптимальный вариант параметров зависит от типа применяемого трансиллюминатора и от качества приготовленного геля.

4. Область цифрового увеличения не отображается на видоискателе. 

Импорт данных

Импортировать можно только данные, созданные программой «BIOTEST COLOR - D» следующим образом:

 - Вызовите модуль PCRBase

 - Перейдите в режим запроса – [Запрос]
 - Выберите необходимые условия

 - Выполните запрос

 - Произведите экспорт в файл, нажав кнопку Экспорт
В программе «Biotest » вызовите из меню [Файл]+[Импорт] и выберите в появившемся стандартном окне файл с экспортированными данными из «BIOTEST COLOR - D». По нажатии кнопки Открыть данные будут импортированы и показаны в окне работы с базой данных.

Внимание: Для корректной работы желательно наличие файлов изображений импортируемых проб, причем они должны находится в подкаталоге Pictures каталога, куда была установлена программа «Biotest ».

	[image: image20.png]Scnopruposars &
€ Panfesv)

@ 8 Encel

Sxcnopruposars

xeropr

Orvera

I™ Hassarsn nonen 511

I™ Koopaumarei npos

T~ Wniena aiunos usoBpaxerit

Pain watinona

B

Crpoxa

Cronteu

[

[





Рисунок 16


Экспорт данных

Данные можно экспортировать как в файл формата CSV (его могут импортировать многие другие программы, например Microsoft Excel), либо непосредственно в Excel. В последнем случае необходимо, чтобы Excel был уже установлен и корректно работал.

Сначала с помощью формы запроса в окне работы с базой данных выберите те данные, которые вы хотите экспортировать. Затем вызовите окно экспорта: [Файл]+[Экспорт]
Выберите, во что вы хотите экспортировать: в Файл (csv) или MS Excel.

Если вы хотите экспортировать названия полей базы данных, координаты проб или имена файлов изображений, установите соответствующие флажки.

При экспорте в Excel вы можете также указать файл шаблона (он сначала будет загружен в Excel, а потом уже в него будут экспортироваться данные) и строку/столбец, с которых начнется экспорт.

Нажмите кнопку Экспорт для начала экспортирования или кнопку Отмена для закрытия окна экспорта.

Предварительный просмотр
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Рисунок 17


С помощью предварительного просмотра можно заранее увидеть, как будут распечатаны текущее изображение, данные или линейный профиль, а также настроить их расположение при печати.

Выберите, что вы хотите печатать: текущее Изображение, Таблицу (базу данных) или линейный Профиль. Можно настроить расположение листа: портрет или альбом, для изображения и профиля также можно указать, какую площадь листа они будет занимать (на всю страницу, по центру или настроить произвольно). При произвольной настройке можно указать сдвиг по осям X и Y. Сдвиг указывается в пикселях, реальный размер которых зависит от принтера. Также можно указать масштаб, а для изображения – рисовать или нет подписи (метки).

Для более детального просмотра используйте увеличение, задаваемое в процентах (25, 50, 75, 100, 150 и 200).

Нажав кнопку Печать, вы вызовите текущий драйвер печати Windows.

Настройки: Быстрые клавиши
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Рисунок 18


Для ускорения работы по добавлению проб можно использовать специальную комбинацию клавиш, называемой «быстрые клавиши». Вы можете настроить быстрые клавиши для добавления пробы и эталона. Вызовите окно настройки быстрых клавиш: [Файл]+[Настройки]+[Быстрые клавиши]

Для назначения комбинации для определенных действий, щелкните в поле с комбинацией, которую вы хотите переопределить (появится символ «?») и нажмите вашу комбинацию. После отпускания клавиш комбинация будет показана в поле.

Поворот на произвольный угол
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Рисунок 19


Для поворота текущего изображения на произвольный угол вызовите окно поворота:

[Изображение]+[Поворот]+[Поворот на произвольный угол] или

<Поворот на произвольный угол>
При нажатии на кнопку Просмотр вы увидите результат поворота, при нажатии на кнопку ОК - зафиксируете его.

Режим установки текстовых меток

Этот режим используется для создания вспомогательных надписей поверх изображения. При этом надписи находятся отдельно от самого изображения и могут быть в любой момент изменены или удалены.

Для входа в режим: [Изображение]+[Текстовые метки] или <Текстовые метки>
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Рисунок 20


Все останется точно таким же, только станут недоступны режимы вырезания и линейного профиля, а также поменяется курсор.

Если щелкнуть мышью на изображении, то появится окно ввода метки. Нужно ввести имя метки и нажать Enter или соответствующую кнопку. После ввода метки ее можно подвинуть с помощью мыши или щелкнуть правой кнопкой мыши на метке вызвать меню и изменить ее расположение (горизонтально, вертикально или под углом), шрифт или цвет, а также отредактировать или удалить метку.

Метку можно отредактировать, двойным щелчком кликнув на ней.

Для выхода из режима установки текстовых меток щелкните правой кнопкой мыши на изображении или опять выберите <Текстовые метки>.

Линейный профиль

Для входа в режим линейного профиля выберите [Изображение]+[Линейный профиль] или <Линейный профиль>
В режиме линейного профиля недоступны никакие операции с изображением, кроме масштабирования. 

На изображении (см. Рис11.)с помощью мыши нарисуйте линию построения линейного профиля. Вы можете также изменять эту линию, таская ее за концы или перемещать, таща за саму линию.

Линейный профиль можно экспортировать в файл (CSV) или в Excel. Выберите нужный режим и нажмите кнопку Экспорт. Данные будут экспортированы, причем координаты (X или Y) будут указаны в пикселях изображения.

Для выхода из режима линейного профиля просто закройте окно с графиком линейного профиля.

Списки
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Рисунок 21


Списки пациентов, инфекций и поставщиков используются для удобства ввода данных в базу данных и при запросе и отображаются там в виде выпадающих списков.

Для вызова окна редактирования списков, зайдите в меню [База данных] и выберите в нем нужный пункт, например: [База данных]+[Список пациентов]

Списки можно автоматически сортировать по алфавиту, либо настраивать их порядок самому. Также можно Загрузить заранее подготовленный список из текстового файла или охранить список в файл. 

Настройка полей
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Рисунок 22


В окне базы данных могут показываться различные поля и в произвольном порядке.

Для вызова окна настройки полей вызовите [База данных]+[Настройка полей]
Поля, отмеченные серым цветом, показываются всегда. Остальные поля могут быть видимыми (левый список), либо невидимыми (правый список). С помощью кнопок Вправо и Влево вы можете определить, какие поля будут видимыми, а какие нет. С помощью кнопок Вверх и Вниз вы можете изменять порядок видимых полей.

Краткое описание команд основного меню
Файл

Считать с камеры
Получить изображение с камеры. Возможно задать масштаб просмотра, время экспозиции и все остальные параметры съемки. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Получение изображения с камеры».
Открыть

Открытие ранее полученных изображений через стандартную панель с предварительным просмотром изображения.

Сохранить

Запись текущего изображения в файл. Сохранить можно как с текущим именем, так и под другим.

Импорт

Импортирование данных из программы «BIOTEST COLOR - D». Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Импорт данных».

Экспорт

Экспортирование данных из базы данных в файл (CSV) или Excel. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Экспорт данных».
Предварительный просмотр

Настройка внешнего вида и типа печати. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Предварительный просмотр».

Настройка принтера

Вызов установленного драйвера печати для настройки принтера.

Печать Изображение/Таблица/Линейный профиль.

Вызов установленного драйвера печати для распечатывания текущего изображения или данных. Настройка производится в Предварительный просмотр и Настройка принтера. Если вызывается не выбранный режим печати, то сначала будет вызван Предварительный просмотр.

Настройки: Быстрые клавиши

Настройка быстрых клавиш, используемых в программе. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Настройки: Быстрые клавиши».
Выход

Выход из программы.

Правка

Отменить

Отменяет результат преобразования изображения и восстанавливает предыдущее состояние.

Копировать

Копирует в буфер обмена только выделенный фрагмент изображения. Если ничего не выделено, копирует все изображение.

Выделить все

Выделяет все изображение.

Отменить выделение

Отменяет выделение на изображении.

Изображение

Обновить

Загружает базовое изображение.

Назначить базовым

Назначение текущего файла изображения базовым.

Информация

Выводит окно с основной информацией об изображении.

Фильтры: Негатив

Инвертирует текущее изображение.

Фильтры: Яркость/Контраст

Изменяет яркость, контрастность и гамма-коррекцию текущего изображения на соответствующей панели управления с предварительным просмотром результата.

Фильтры: Сглаживание

Вызывает функцию сглаживания для текущего изображения.

Фильтры: Резкость

Вызывает функцию наведения резкости для текущего изображения.

Масштабирование: Уменьшить

Уменьшает масштаб отображения изображения на 10%.

Масштабирование: Увеличить

Увеличивает масштаб отображения изображения на 10%.

Масштабирование: Реальный размер

Восстанавливает исходный масштаб отображения изображения.

Поворот: Повернуть по часовой стрелке

Поворачивает текущее изображение по часовой стрелке (на 90().

Поворот: Повернуть против часовой стрелки

Поворачивает текущее изображение против часовой стрелки (на -90().

Поворот: Повернуть на 180

Поворачивает текущее изображение кругом (на 180().

Поворот: Повернуть на произвольный угол

Открывает панель для поворота текущего изображения на произвольный угол. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Поворот на произвольный угол».

Поворот: Зеркальное отражение по вертикали

Делается зеркальное отражение по вертикали текущего изображения.

Поворот: Зеркальное отражение по горизонтали

Делается зеркальное отражение по горизонтали текущего изображения.

Текстовая метка

Переход в режим установки текстовых меток. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Режим установки текстовых меток».

Вырезать

Вырезать выделенную область изображения. ВНИМАНИЕ! Изменение размеров изображения приведет к нарушению интерпретации координат проб и меток.

Линейный профиль

Переход в режим построения и экспорта линейного профиля. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Линейный профиль».

База данных

Список [пациентов/инфекций/поставщиков

Открывает панель для редактирования списка пациентов. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Списки».
Список инфекций

Открывает панель для редактирования списка инфекций. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Списки».
Список поставщиков

Открывает панель для редактирования списка поставщиков. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Списки».
Настройка полей

Открывает панель для настройки видимых полей и их порядка. Подробнее см. главу «Описание возможностей», «Настройка полей».
Окна

Изображение

Показывает/убирает окно изображения.

База данных

Показывает/убирает окно базы данных.

Запрос

Показывает/убирает форму запроса в окне базы данных.

?

О программе

Вызов информационного окна со сведениями о программе.
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